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ToLLSTJORI

Skyrsla um reidufé ad fjarhaed meira en € 10.000
eda jafnvirdi i annarri mynt vid brottfor eda komu til Islands

Cash declaration for amounts of more than € 10,000

or the equivalent in other currencies entering or leaving Iceland

(] Brottfor - Departure (] Koma - Arrival

1 Nafn skyrslugjafa - First name(s) of declarant

2 Eftirnafn skyrslugjafa - Surname of declarant

3 Kennitala - National ID number / Date of birth

4 Heimilisfang - Address

5 Heimilisfestarriki - Country of residence

6 bjoderni - Nationality

7 Vegabréfsntimer - Passport number

9 Brottfarardagur - Date of departure

8 Simantmer - Telephone number

10 Komudagur - Date of arrival

11 Flugntmer - Flight number

12 Skip (heiti) - Vessel (Name)

13 Brottfararstadur - Port or airport of departure

14 Komustadur - Port or airport of arrival

15 a. Viokomustadur - Transit port or airport

b. Viokomustadur - Transit port or airport

16 Peningar - Currency Fjarhaed - Amount Peningar - Currency Fjarhaed - Amount
ISk [] ERE [ ]
Peningar - Currency Fjarhaed - Amount Adrir - Other currency Fjarhzed - Amount
usDs [ ]
17 Tékkar - Cheques Fjarhaed - Amount Tékkar - Cheques Fjarhaed - Amount
ISk [] ERE [ ]
Tékkar - Cheques Fjarhaed - Amount Adrir - Other cheques Fjarhaed - Amount
uss [ ]

18 Tegund handhafabréfa - Type of bearer negotiable instruments

Gjaldmidill - Currency Fjarhzed - Amount

19 Uppruni reidufjérins, hvar og hvernig fengio - Origins of cash, where and how obtained

20 Upplysingar um fyrirhugada notkun - Details of intended use of cash

21 Upplysingar um fyrirhugadan méttakanda reidufjarins - Details of intended recipient of cash
a. Nafn méttakanda - First name and surname of recipient

‘ b. Heimilisfang - Address

a. Nafn eiganda - First name and surname of owner

22 Upplysingar um eiganda (einn eda fleiri) ef annar en skyrslugjafi - Details of owner/owners if other than the declarant

b. Heimilisfang - Address

Afhendid tollgeeslunni a brottfarar- eda komustad - To be presented to Customs at the point of departure or arrival

Sja leidbeiningar a bakhlid - See guidance overleaf
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Almennar upplysingar

A pessu eydubladi ber pér ad gera grein fyrir reidufé
sem er ad fjarheed meira en € 10.000 eda jafnvirdi
i 6drum gjaldmidli og pu hefur & pér eda i farangri
binum vid brottfér eda komu til islands, sbr. 27. gr.
tollalaga nr. 88/2005 og 3. gr. laga nr. 167/2008.

Tilgangurinn med lagasetningunni er ad koma i veg
fyrir peningapveetti en sambeaerilegar regur gilda i
6llum helstu vidskiptaléndum Islands.

Med reidufé er ekki adeins att vid peninga - sedla
og mynt - heldur einnig hvers konar tékka, p. 4 m.
ferdatékka og dnnur handhafabreéf.

Tollgaeslunni er heimilt ad leggja hald a fijarmuni
ef grunur leikur a ad peir verdi notadir vid brot
gegn refsiakvaedum almennra hegningarlaga, sbr.
162. gr. tollalaga nr. 88/2005. Eru slik mal afhent
I6greglunni til medferdar.

Skyringar vid tiltekna reiti

Reitir

3.

19.

Hafir pu ekki islenska kennitdlu attu ad tilgreina hér
skattakennitdlu pina eda almannatrygginganumer
sé pad fyrir hendi. Annars skaltu skra hér faedingar-
dag og ar.

Gerdu hér grein fyrir hvernig reidufjarins var aflad,
t.d. vegna atvinnu, sélu fasteignar eda lausa-
fjarmuna eda annarra vidskipta, sparnadar, arfs
eda annars. Ennfremur i hvada landi fjarins var
aflad.

General information

You must complete this form if you are entering or
leaving Iceland and are carrying cash of a value
of more than € 10,000 or the equivalent in other
currencies, cf. Customs Law No. 88/2005, Article
27, as amended by Law No. 167/2008, Article 3.

This is to help combat money laundering and
it applies in all of the major trading countries of
Iceland.

Cash not only means currency notes and coins
but also cheques of any kind (including travellers’
cheques) and bearer negotiable instruments.

Customs officers are authorized to seize these
valuables when there is suspicion that they will
be used for violations of provisions punishable
by the General Penal Code, cf. Customs Law No.
88/2005, Article 162. Such cases are submitted to
the police for processing.

Explanations of particular boxes

Boxes

3.

19.

If you do not have an Icelandic Identification
Number you shall enter here your Tax Identification
Number assigned to you or your National ID
number (Social Security Number or comparable).
If not available enter your date of birth).

Enter here how the cash was obtained, e.g. by
occupation, sale of real estate or other assets, other
business takings, personal savings, inheritance or
in other way. Furthermore in what country the cash
was obtained.
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